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(Ung vién Thanh vién H6i déng Quan trj)

(Nominee for Member of the Board of Direclors)

Ho va ten/ / il naime: NGUYEN NGOC HUYEN
Ngay sinh/ Dale of birth: 10/10/1980
Trinh d6 hoc van/ Literacy: Thac st/iviasicr

Thac s ky thuat — Quan ly dw an va xay dwng
Master's Degree in Engineering - Projeclt and Construction
Trinh d6 chuyén mén/ Professional Level Manageinent
- Ky sw xay dwng cau dudng
Civil Engineer
-Ttr 05/2004 dén 08/2004:

Ky sw tai Tong Cong ty Tw van Thiét ké Giao théng — Van tai —
CTCP.

- From 05/2004 to 08/2004.
Engineer — Transport Engineering Design Incorporated
-Tir 08/2004 dén 07/2010:
Ky sw trwdng tai Cong ty Obayashi Viét Nam.
- From 08/2004 to 07/2010:
Qua trinh cong tac (it nhat 05 (ndm) nam Chief Engineer — Obayashi Viet Nam Corporation.
gan nhat, dap wng dwoc tiéu chuan vé . P
chuyén mén, kinh nghiém quan Iy kinh -Ttr 07/2010 gen 03/2011:
doanh theo quy dinh cta Luat Doanh Chi huy trwdng tai Cong TNHH Xay dwng Tuén Lé.
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nghiép)/ Finployment history (ol .d. ’/(,n._,{ - From 07/2010 {0 03/2011:
the fast five years, to meet criteria of |
al - qualilication, business
management 03//)/4/‘/13/)(‘@ i accordance -Tw 3/2011 dén 06/2011:

ool o Site Manager — Tuan Le Construction Company [imited
} T OO0 \

with the Law on Enlerprise): Giam déc Bidu hanh Dy an tai Cong ty Cé phan Xay dung va
Thwong mai Sao Mai.

- From 0372011 to 06/2021.
Chief Project Officer — Sac Mai Trading and Constiuction Join
Stock (/UII)/) 3H1y.

-Tw 1/6/2011 dén 11/2020:

Giam déc diéu hanh Lién khdi Dy &n tai Cong ty C6 phan Bau
tw Nam Long. Tong glam dbc cac cong ty lién doanh voi cac
nha phat trién bat déng san Nhat Ban.
- From 01/06/2021 to 11/2020.

Chief Operations Officer — Inter-Project Division al Nam Long
nvestment Joint Stock Company. CEO — Joint Venture:

NGi dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich thong tin va khong dung thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong trwdng hop cé sy
mau thuan glua noéi dung tleng Vlet va ndi dung tleng Anh, an dung tiéng Viét sé duoc wu tién ap dung.
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Chtrc vu dang nam gitr tai Céng Ty Cb
phadn Tap doan Pau tv Dia 6c No Va
("*Coéng Ty") Curieni posiion ai No Va
Land Investment Group Corporation (the

Compaty )

Chtre vu dang ndm gil tai Td chirc khac/
Current positions at other Organizations:

Téng sé cb phan phd théng nidm giev tai
Céng Ty, trong do/ The total number of
dinary shares held at the Company, with

/ f
delals

+ Dai dién sé hitu cta T chire/
Authorized repiesentaltive of
Organization:

+ Cé& nhén so hiru/ Privaiely owned:

S6 lwong cb phan ndm gitv clia nguoi co
lién quan tai Cong Ty/ Numiber of shares
lield by your related persons at the
Company.

Nhirng khodn no déi véi Céng Ty/ Debis

o the Company.

Loi ich lién quan ddi véi Céng Ty/ Benefits
related with the Company:

Quyén lgi mau thuan voi Cong Tyl Conflict

of interest wilh the Company:

Japanese Real Estate developers

=Tt 1/2021 dén 10/2021:

Giam dbc diéu hanh Dy an D6 thi tai Céng ty C6 phan Tap

doan dau tw dia bc No Va.

- From 0172021 to 10/2021:

Chief Operations Officer of Residential Project — No Va Land

Investment Group Corporation.

-Tlr 10/2021 dén ngay 20/01/2022:

Pho Téng giam déc tai Cong ty Cé phan Tap doan dau tw dia

6c No Va.
- From 1072027 to 20/01/2022:

Deputy CEQ - No Va Land Investment Group Corporation.

-TW ngay 20/01/2022 d@én nay:

Tong giam dbc tai Céng ty Cé phan Tap doan dau tw dia bc

- No Va.

= From 20/01/2022 to now:

CEO al No Va Land Investment Group Corporalion

Tbng Giam dbc/CHO

Chu tich Hoi dong thanh vién tai Céng Ty TNHH Dau Tw Bia

Oc Novaland Bat Tam

Chairman of the Member's Council al NoVal.and Dai Tam

Estale Investment Company Limiled

22.010 cb phan/ share(s)

00 c6 phan/ share(s)
22.010 cb phan/ share(s)
00 cb phan/ share(s)

Khéng/No
Khéng/No

Khéng/No
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N&i dung dich sang tiéng Anh chi str dung cho muc dich thong tin va khéng ding thay thé cho noéi dung tiéng Viét. Trong trwong hop co sy
mau thuan gitra ngi dung tieng Viét va ngi dung tiéng Anh, néi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung.
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Can clr quy dinh cla Luat Doanh nghiép va Piédu lé Céng Ty, vai tw cach tng vién cho vj tri Thanh vién
Hoi déng Quan tri (‘HDPQT"), t6i cam két minh c6 du diéu kién, tiéu chudn dé tham gia vao vi tri Thanh vién
HBQT va cam két thwe hién nhiém vu cdia Thanh vien HDQT mét cach cén trong, trung thwc va man can trong
trwdng hop duwoc Pai héi ddng Cé déng tin nhiém bau.

Pursuant to the Law on Enlerprise and the Charter of the Company, as a nominee for the positio
Mernber of BOO of the Company. | hereby commil that | qualify full crileria and conditions to apply (o s
/)u ition and commil lo carrying out the duties of Member of BOD carefully and honestly in case 'm voled and
homied

T6i cam két chiju trach nhiém vé tinh chinh xac, trung thwe cda néi dung So yéu ly lich nay déng thoi
cam két tuan tht day di nghfa vu, trach nhiém dwoc quy dinh tai Biéu I& Céng Ty, cam két hanh xt chinh truc
va tuan tht quy dinh cta phap luat.

[ hereby confinm my responsibilily for the accuracy and honesty of this curriculum vitae and con
y cand tully with my obligations requiated in the Company’s Chaiter, act with tegrity, and comply

Tran trong.
Sincerely yours,

Thanh phé H& Chi Minh, ngay 2. tha g ... nam 2022
Ho Chi Minh City, .. Jukby ., .24™ ..., 2022
Ngwoi'lap

Decfaration person

NGUYEN NGOC HUYEN
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NGi dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho myc dich thong tin va khéng duing thay thé cho nol dung tiéng Viét. Trong treéng hop co sw
mau thuén gitra ndi dung tiéng Viét va noi dung tiéng Anh, noi dung tiéng Viét sé dwoc uu tién ap dung.
7 1glish lransie 1is for ipformational purposes only and is not a substitute for the Viethamese version. in case of any s
betiveern the Vietnai and English version. the Vietnamese version shall prevail,




